
(English) 
If you are a victim or witness in a criminal case and are in 
need of an interpreter, please let the District Attorney’s 
office know. One will be provided at no cost to you.

(Korean)
만일 당신이 형사사건의 피해자이거나 증인으로서 
통역사가 필요하다면, 지방검사에게 알려주십시오.  
본인의 부담 없이 통역사가 제공될 것입니다.

(Russian)
Если вы являетесь потерпевшим или свидетелем приступления и 
нуждаетесь в помощи переводчика, пожалуйста сообщите в отдел 
окружного прокурора.  Переводчик будет Вам предоставлен бесплатно.

(Spanish)
Si usted es víctima o testigo en una causa criminal y tiene necesidad 
de un intérprete, por favor infórmelo a la oficina del Fiscal del 
distrito. Le será ofrecido uno sin costo alguno para usted. 

(Tagalog) 
Kung kayo ay biktima o saksi sa isang kasong kriminal at nangangailangan 
kayo interpreter/tagasaling wika, ipagbigay alam lamang sa tanggapan o 
opisina ng District Attorney. Bibigyan kayo ng libreng tagasaling wika.

(Yupik)
Pinerllugcimalriarukuvet wall tangvasteng-uluten alerkutmi 
navrumallermi cali mumigcesteryukuvet, nallunaikiu District 
Attorney-em calivia.  Akiinaku piavcicikatren.

(Inupiaq)
Ieuum pimaqjufakpatin naakka ixisimarauguvich pimaqjuktuamun 
aasii mumiksaqtiqaqtuksraulutin, ixisimapkaqsabitin District 
Attorney-m savagvia.  Akixiaksraixaamik mumiksiriksrabniabaatin.
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